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MUSSOLINI ZAVRNIL IDEJO TRAJNEGA MIRU 
PRAVI, DA MU JE MOGOČE 

Z ENO BESEDO MOBILIZIRATI 
> OSEM MILIJONOV ITALIJANQV 
Italijanski diktator pravi, da je ideja trajnega mi-

ru tuja veri in značaju Italije. — 4Italija mora 
biti močna, Italija mora postajati vedno moč-
nejša!" — Abesinija ni bila osvojena pri zeleni 
mizi, pač pa z dobro organiziranim bojnim po-
hodom. 

Mesto Irun že petič oblegano 

A V E L L I N O , Italija, 30. avgusta. — Danes so 
se zaključili tukaj veliki italijanski manevri. Raz 
balkon je imel ministrski predsednik Mussolini 
zelo značilen govor, v katerem je proslavljal fa-
šistične uspehe in italijansko armado. 

Poleg njega so stali na balkonu: — njegov zet 
in vnanji minister grof Ciano, maršal Badoglio, 
general Emilia de Bono ter drugi tialijanski mo-
gočniki. Manjkalo je le propagandnega ministra 
A l fieri ja, ki v Benetkah konferira z nemškim pro-
pagandnim ministrom Goebbelsom. 

Z e opoldne so se začele zbirati na trgu pred 
mestno hišo velike ljudske množice ter so čakale 
večera, ko se je pojavil na balkonu Mussolini v u-
niformi fašističnega korporala. 

Ko se je navdušenje nekoliko poleglo, je začel 
duce govoriti: 

— Častniki, podčastniki, vojaki, črnosrajčniki, 
in ti, ljudstvo Irpinije, poslušajte, kaj bom povedal 
vam in italijanskemu narodu! 

— Veliki manevri štirinajstega leta fašistične 
dobe so končani. Od prvega do zadnjega dne so se 
vršili v ozračju, ki se je treslo od navdušenja. 

— Jutri bo defiliralo na volturrski planoti pred 
njegovim veličanstvom Viktorjem Emanuelom, 
kraljem Italije in cesarjem Abesinije, 60,000 mož, 
200 tankov, 400 velikih topov, 400 možnarjev, 
300 strojnih pušk in 2800 oklopnih truckov. 

— Ta skupina mož in orožja je veličastna, ven-
dar je pa le malenkost v primeri z možmi in bojni-
mi sredstvi, ki jamčijo Italiji varnost. 

— Italijane pozivam, naj vpoštevajo te moje be-
sede: — N e navzlic afriški vojni, pač pa vsled nje, 
predstavlja danes oborožena sila Italije višjo mero 
pripravljenosti kot kdaj prej. 

— V par urah mi je mogoče mobilizirati osem 

ROOSEVELT JE 
OBLJUBIL POMOČ 

FARMERJEM 
Izplača se izdati en mili-

jon, da je rešenih 10 mi-
lijonov. — Skončal pr-
vi del potovanja. 
PIERRE, S. D., 30. avgusta. 

— Predsednik Roosevelt je 
skončal prvi del svojega poto-
vanja po .krajih suše ter je pre-
bivalstvu obljubil, da bo vlada 
pomagala rešiti prerijske drža-
ve in obvarovati prebivalstvo 
bodočih nesreč. 

" A k o velja $1,000,000, da je 
rešenih $10,000,000 potem mi-
slim, da se izplača," je rekel 
predsednik 1000 poslušalcem, 
katerim je govoril iz svojega 
železniškega voza. 

Do sedaj je na isti način go-
voril tudi:v Bismarck in James-
town, N. D., ter v Aberdeen, 
S. D. in v drugih manjših kra-
sili krajih, kjer se je vstavil 
njegov vlak v dveh državah. 

Predsednik Roosevelt se dr-
ži strogo svoje obljube, da to 
potovanje ne bo v nikakem sti-
ku s; politiko, toda njegov 
obisk ima viden vpliv na jav-
no mnenje. 

Malo pred svojim govorom 
je predsednik obiskal jez, ka-
terega so zgradili CCC delav-
ci in o katerem so rekli voja-
ški inžinirji, da ga ni mogoče 
zgraditi. Pozneje je imel dol-
go konferenco z governerjem 
držav South Dakota in Wyo-
ming glede suše. 

Predsednik je rekel, da bo 
vlada skušala pomagati far-
merjem na tri načine: 1. Pomo-
či potrebni bodo dobili takoj 
pomoč j 2. vlada bo sikozi zimo 
skrbela za več tisoč farmers-kih 
družin, " d o k l e r spomladi B o g 
ne pošlje rveč dež ja , " in 3. po 
obsežnem programu bo poma-

milijonov Italijanov! T o ogromno silo smo spravili gano farmerjem, da ostanejo 
na svojih mestih* ako le količ-
kaj kaže. 

NEMČIJA IN 
ITALIJA PROTI 

KOMUNIZMU 
Oba propagandna mini« 

stra se posvetujeta v 
Benetkah. — Hočeta 
postaviti blok proti Ru-
siji. 
BENETKE, Italija, 30. av-

gusta. — Dva zastopnika za 
dva najmogočnejša evropska 
diktatorja skušata združiti dr-
žave v boju proti komunizmu. 

Nemški propagandni mini-
ster, dr. Joseph Goebbels in 
italijanisski časnikarski mini 1 
ster Dino Alfieri sta razprav-
ljala o evropskem burnem po-
litičnem morju ter sta skušala 
izdelaiti načrt za veliko propa-
gando proti komunizmu. 

Prvi sporazum v tem je bil 
dosežen s tem, da sta se dogo-
vorila, da ne bosta eden dru-
gega nafpadala v propagandi. 

Dr. Goebbels je prišel dopol-
dne z aeroplanom iz Berlina te r 
se je takoj po svojem priho-
du sestal z Alfieri jem. 

RIM, Italija, 30. avgusta. — 
Uradno je bilo zanikano poro-
čilo iz Berlina, da bo prihodnji 
mesec Mussolini obiskal Hit-
lerja v Berlinu ter mu s. tem 
vrnil olbisk v Benetkah v ma-
ju, 1934. 

Politični krogi pa so mne-
nja, da ta obisk ni izključen in 
da se bo mogoče vršil malo 
pred konferenco locarnskili 
držav. 

S0VJ. RUSIJA 
ZAHTEVA IZGON 

TROCKEGA 
Trocki ni hotel podpisa-

ti norveških pogojev. 
Skupno z ženo interni-
ran. — Rusija zahteva, 
da Norveška izžene Le-
ona Trockega. 

skupaj v štirinajstih letih fašistične vlade. Italijan-
ski narod naj ve, da bomo s tem zaščitili notranji in 
zunanji mir, obenem pa tudi svetovni mir. 

— V pravični vojni si je Italija priborila v Afr i -
ki ogromno in bogato cesarstvo. Iz tega razloga za-
vračamo idejo večnega miru, ker je ta ideja tuja na-
ši veri in našemu značaju. 

— Mi želimo živeti dolgo z vsemi v miru ter v 
ta namen Sodelovati z drugimi narodi. 

— Ker se pa razorožit vena konferenca tako ža-
lostno končata ter se je začelo v oboroževanju tako 
tekmovanje, da se ga mora rad aH nerad vsakdo u-
deleževati, velja za nas eno samo geslo: — Mi mo-
ramo biti močni! Mi moramo postajati vedno moč-
nejši. Mi moramo biti tako močni, da lahko kljubu-
jemo vsaki možnosti ter lahko ob vsaki priliki gle-
damo vsakomur mirno v oči. 

— Zavzetje afriškega cesarstva se ni zavrsilo 
pri zeleni mizi diplomacije, pač pa z zmagoslavnim 
bojnim pohodom. 

— Izza lanskih manevrov je poteklo dvanajst 
mesecev. Samo dvanajst mesecev, pa vendar: — 
kakšni dogodki velikega zgodovinskega pomena so 

zavrnili v teh dvanajstih mesecih. Vpliv teh do-

NE VKLONIJO SE DELAVSKI 
FEDERACIJI 

Unija International Ladies 
Garment Workers se ne vklori 
zahtevi izvrševalnega odbora 
delavske federacije, da prekine 
svoje zveze z industrijskim od-
borom CIO, čegar predsednik 
je John L. "Lewis. 

Na svoji seji je izvrševalni 
odlbor unije izdelovalcev žen 
ski'h oblek pod predsedstvom 
Davida Dubinskega sklenil, da 
sporoči 'predsedniku American 

PURAM POKONČALI 
KOBILICE 

H U N T S V I L L E , Utah, 28. 
avgusta. — 84,000 debelih pu 
ranov .se je vm:*o na svoje 
farme, ko so sedem tednov slu-
žili v osrednjem delu države 
Utah v vojni proti žuželkam. 

Purani so bili poslani -v o-
kraja Tooele in Juab, ko se 

OSLO, Norveška, 30. avgu 
sta. — Leon Trocki ni hotel 
sprejeti strožjih pogojev nor-
veškega justicnega urada za 
svoje nadaljnje bivanje na Nor-
veškem. Nato je justični urad 
sklenil, da Trockega in njego-
vo ženo internira, njegova dva 
tajnika pa izžene iz dežele. 

Noč in dan stoji okoli Tro-
ckijeve hiše na straži po osem 
policistov. Telefonska zveza z 
njegovo hišo je pretrgana. 

BORBA SE VRŠI Z NOŽI, 
DINAMIT0M IN BAJONETI 

BIRIATOR, Francija, 30. avgusta. — Na po-
velje generala Emilio Mole, da do jutra zavzame-
jo Irun, ali pa padejo, so fašistične čete v štirih 
dneh petič naskočile mesto pod zaščito ljutega 
bombardiranja. V bojih za Irun je na obeh stra-
neh že padlo na tisoče mož, pogosto se boreč z no-
ži, dinamitom in bajoneti. 

OSLO, Norveška, 30. avgu-
sta. — Rusija je posvarila 
Norveško, da bodo njuni pri- ^ _ 
jateljski odnošaji trpeli škodo,'stali so tujski legjonarji z roč-

Soc ijali stični branitelji so 
prejeli povelje, da varčujejo z 
municijo in da se naj čimbolj 
poslužujejo bajonetov, mesto 
streljanja. 

Tuji legjonarji, ki so doslej 
prenašali najtežje breme v fa-
šističnih napadih, so pričeli de-
zertirati in prihajajo v Fran-
cijo. Zlasti mnogo legjonarjev 
je pobegnilo čez mejo proti ju-
tru, ko so branitČlji Iruna od-
bili napad na mesto. 

Uporniki so ipričeli napad 
proti jutru, ko so pričeli bom-
bardirati trdnjavo San Mar-
tial pred I runom. V prvih vr-

ako takoj ne izžene Trockega. 
Navzlic strogemu svarilu pa 

bo Trocki najbrže še dalje o-
stal na Norveškem, ker ni no-
bene druge dežele, ki bi mu ho-
tela nuditi zavetje. 

Norveška se nahaja v zelo te-
žavnem položaju, ker se Trocki 
ni hotel zavezati, da se bo zdr-
žal mednarodnega revolucio-
narnega delovanja. Dva njego-
va tajnika sta 'bila aretirana 
in z vlakom poslana v Malmo, 
kjer bosta vzela parnika na 
Dansko. 

"Ako noče podpisati naših 
pogojev," je rekel ministrski 
predsednik Johan Nygaards-
vold," bomo morali najti zanj 
norveško Sibirijo.*' 

Z zvezi s tem se omenja zgo-
dovinska trdnjava Nskholnes 
na majneh otoku v severnem 
Atlanftiku kot njegovo more-
bitno prihodnje bivališče. 

Nolbena država razun Rusi-
je,-ne mara sprejeti Trockega, 

tujih držav glede prenehaja-
nja krutosti v vojni. 

'Namen te konference je v 
prvi vrsti dovesti obe stranki 
do sporazuma, da ne boste stre-
ljali talcev in ujetnikov, mogo-
če pa se bo tujim zastopnikom 
tudi posrečilo poravnati no-
tranji spor v Španiji. 

Štirje zastopniki španske vla-
de in štirje zastopniki uporni-
kov so se sestali v Burgos, 
glavnem stanu upornik o v, 
skupno z zastopniki Italije, 
Urugvaja in Argentine. Angle-
ški in francoski poslanik sta 
bila obveščena o ipoteku kon-
ference. 

farmer ji prosili za pomoč proti y p a g a č a k a neizogiib-
kobilioam. Mladi purani so šli j smrt 

Ker Trockijev potni list ni-takoj na delo. En okraj za dru-
gim so očistili škodljivih žu-
želk ki prehodili več sto milj. 

Federation of Labor Williamu 
Qreenu, da izvrševalni odlbor 
delavske federacije nima pra-
vice kaznovati kake unije, ki je 
včlanjena pri delaviski federa-
ciji. Dulbinsky je Greenu pred 
lagal, da njegov odbor prekli-
če izključitev ter naj celo za-
devo prepusti konvenciji de-
lavske federacije v Tampa, Fla. 

godkov občutimo že danes, toliko bol j ga bomo pa 
občutili kasneje. 

— Predno zaključim to zborovanje, vas vpra-
šam: — Ali so poravnani stari računi? (Ljudska 
množica je vzkliknila: Da ! ) Al i srno doslej koraka-
li naravnost? (Zopet gromovit: Da ! ) — S e d a j vam 
pa pravim in obljubljam: — Jutri in vedno naj Ido 
tako! 

ma povratnega vizuma v Fran-
cijo, od koder je prišel na Nor-
veško, ga Norveška ne more 
deportirati v Francijo in bo 
vsled tega moral ostati na Nor-
veškem, dokler ga katera dru-
ga država ne sprejme. 

Trooki je zaradi postopanja 
zelo razburjen. Razun s svojo 
ženo mu ni dovoljeno govoriti 
z nikomur. Nikdo ga ne sme 
obiskati in ne sme se posluže-
vati telefona. 

nimi granatami. Toda proti pol-
dnevu je fašistični napad po-
nehal, nakar so se se napadalci 
zakopali okoli trdnjave. 

Prejšnjo noč je bilo ustrelje-
nih 8 legjonarjev, ko so skuša-
li preplavati reko Bidassoa na 
francosko stran. Trem pa se je 
posrečilo preplavali reko. Pro-
ti jutru je zopet 14 legjonarjev 
skušalo priti na francosko stran 
in 11 jih je bilo ustreljenih. 

MADRID, Španska, 30. av-
gusta. — Po prvem bombardi-
ranju Madrida iz zraka leži 
mnogo ranjencev po ulicah. 

Uradno število ranjencev še 
ni dognano, znano pa je, da na 
poslopjih bombe niso napravi-
le velike škode. 

Na hišah je bilo razbitih več 
sto šip, ko so se razpočile bom-
be, ki so padale na vladna po-
slopja. 

Uporniški letalci so prej tri-
krat metali bombe v okolici Ma-
drida. toda danes so prvič pa-
dale bombe tudi na madridske 
ulice. 

Vladni aeroplani, pričakujoč 
nov napad, so v velikem krogu 
krožili po okolici glavnega me-
sta, da pazijo na sovražne aero-
plane. 

Mnogi meščani so vladne 
aeroplane smatrali za sovražne 
in so pričeli streljati na nje. 

Ko se je razburjenost neko-
liko polegla po mestu, je prvi 
sovjetski poslanik Marcel Ro-
senberg rv predsedniški palači 
izročil svoje poverili® listine. 

Vlada naznanja več zmag na Sovjetski poslanik J. S. Ja- r a z n i h ^j iHEi. 
kobovič je ruski protest vro-
čil norveškemu vnanjemu mi-
nistru. Protest zahteva, da je 
Trocki izgnan iz Norveške, ne 
zaibteva pa, da je izročen Ru-
siji. 

NAROČITE SE NA 4'GLAS 
NARODA", NAJVEČJI SLO-
VENSKI DtfEVNJK v 7T)R 

W&ZAVA& - —j 

V provinci Cordoba je 300 
kmetov s samo šestimi voja-
škimi puškami in nekaterimi 
lovskimi puškami odgnalo 400 
upornikov. 

SAINT JEAN DE LUZ, 
Francija, 30. avgusta. — Prvič 
v sedanji španski državljanski 
vojni so se v istem poslopju 
sestali zastopniki španske ra-
dikalne vlade in španskih u-

SESTANEK MED 
R00SEVELT0M 

IN LAND0N0M 
Landon zbira podatke o 

suši. — Položaj v drža-
vi Kansals je boljši od le-
ta 1934. — Sestala se 
bosta v četrtek. 
TOPEKA, Kans,,. 30. avgu -

sta. — Governer Landon se 
pripravlja na konferenco s 
predsednikom Rooseveltom v 
četrtek v Des Moines ter zbi-
ra podatke o suši rv Kansasu. 

Landon je sprejel predsed-
nikovo vaibilo na kosilo in kon-
ferenco v predsednikovem že-
lezniškem vozu. 

Governer Landon ne ve za 
predsednikov program na kon-
ferenci in mu ni znano, ako bo 
predsednik od njega zahteval 
kake nasvete in predloge. 

Landon je pripravljen za 
svojo drŽavo storiti vse, kar je 
v njegovi moči. 

Za sedaj se governer poseb-< 
no zanima za to, da železnice 
v Kansasu znižajo tovornino 
za žito. Železnice, ki imajo svo-
je proge v državi, so že zniža-
le tovornino za žito, krmo in 
živino, toda governer želi, da je 
to znižanje pri vseh železnicah 
enako. 

Po sedanjem znižanju plača-
jo farmerji samo treJtino tovori 
nine, za prevoz živine na pa-, 
šnike in nazaj pa plačajo sa-
mo eno poft. i 

Po svojem povratku v Tope« 
ko je governer rešil več držav-« 
nih zadev, ki so se nabrale te-
kom njegove odsotnosti enega 
tedna. Predno bo odšel na svo-
je kampanjsko potovanje v dr-
žave Missouri, Iowa, Minneso-* 
ta, Wisconsin, Illinois in India-
na sredi septembra, si bo vzel 
počitnice, tekom katerih bo pri-

pomikov, da slišijo predloge pravil svojo govore. 
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MUSSOLINUEV NAČRT 

I*Yan<<ozi se resno 'boje, da bo Mussolini izrabil zmede 
na Španskem ter si zajamčil par važnih postojank v zapad-
nem delu Sredozemskega morja. 

Mussolini je sicer že ponovno izjavil, da ne stremi po 
no!>enem pristanišču v španskem vodovju, odkoder bi ogra-
žal zvezo Francije z njenimi ^everoafriškimi kolonijatni, nav-
}.\\<- temu se pa francoska vlada boji, da naimerava nekaj ta 
kega. 

V prvi vrsti pride v pošte v Mahon na vzhodnem delu 
oloka M enorce, ki je oddaljen komaj dvesto milj od italijan-
ske Sardinije. 

Pretežni <3el francoske trgervine z Alžirom, Tunisom in 
francoskim Marokom gre mimo Sardinije in Menorce.* 

Mesto Malion je kot pristanišče brez vsakega pomena 
za Francoze, če bi se pa Mussolini iialselil v njem in ga pri-
merno utrdil, hi mahoma 'postalo največje va-žnosti. 

Zaenkrat hi Španija te hike nič ne pogrešala, dočim bi 
bila za Italijo izredne veljave. 

Francoska vlada je baje iz zanesljivega vira zvedela, 
da je sklenil španski fašistični voditelj general Francisco 

Franco z Mussolinijem tajno pogodbo, da bo v slučaju faši-
stične zmage odstopil Italiji pristanišče Mahon. 

To hi bila nagrada za bombna letala, ki so jih dobili 
span ski fašisti od Italijanov. 

V zvezi s tem je treba pripomniti, da bi bila taka kup-
čija v popolnem soglasju z mednarodnim pravom. 

Nedvomno se bo Francija poslužila vseh sredstev, da 
tako kupčijo prepreči. Anglija jo bo pri tem seveda podipi-
rala. 

T A K O JE GOVORIL 

" P o mojem mnenju moramo našega predsednika v tej 
krizi vsi istotako podpirati kci smo podpirali predsednika v 
času vojne. . . Možje, ki so sestavili našo ustavo, so dobro 
vedeli, da se 'v času velike stiske aiič ne doseže s samim govo-
renjem. . . Čemu bi ne dali predsedniku v .tej težki mirovni 
borbi iste oblasti kot ibi mu jo dali v času vojne. . 

Kdo je izrekel te značilne besede? 

Nihče drugi kot sedanji nasprotnik .predsednika Roose-
velta, governer Alf. M. Lando i in sicer meseca maja 1. 1933. 

DENARNE POS1LJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zanesljiv 

vo po dnevnem kurzu. , 
i 
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KEB SE CENE SEDAJ HITRO MENJAJO SO NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GOBI ALI "DOLI 

Za izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih aH 
Urah dovoljujemo še ttoljše^pogoje. 

\ IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLABJIH 
- Za izplačilo $ 5.— morate poslati 

$10^ -
$15.— " " 

$40*— 

Pnjonlk <lobi v starem krajo lsplačllc v dolarjih. 1 
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ČUDNA POTA 
STRELE 

12. avgusta okoli polenajstih 
se je nebo stemnilo in naznanja-
lo hudo uro. He'd divjanjem 
viharja in silnim nalivom je 
Strela udarila v poslopje Kaste-
lica ob železniški progi v vasi 
Dev. Mar. v Polju, kjer jo pri 
najemniku Jurca v sobi razme-
tavala in kvarila pohištvo tor 
oplazila in omamila njegovo 
hčerko, da ii je moral zdravnik 
nuditi pomoč. Nato je prebila 
strop in v hlevu ubila eno kra-
vo, drugo pa omamila. Ubito 
kravo je posestnik kupil prej-
šnji dan. Strela je nato oplazi-
la nekaj vogalov sosednjih hi«, 
nato pa menda ista strela pre-
skočila na skoraj 700 metrov 
oddaljeno gospodarsko poslopje 
vdove Škrjanc, kjer se jo užga-
lo seno, na+o od skočila v vod-
njak, ter ga pokvarila, od tam 
pa v zemljo. ruden slučaj 'jo 
hotel, da je gori omenjeni Kas-
telic pred nekaj dnevi pripeljal 
seno k vdovi v hrambo za no-
vo kupljeno kravo. Tako jo ne-
sreča tem večja, kor mu je stre-
la ugonobila kravo in seno. 
&kF]"anoevi pa jo pogorelo o-
s t res je in razni drugi predme-
ti kakor tudi precej di*v. Ško-
de ima do 7000 Din. Zavaro-
vana pa jo bila le za malo vsoto. 

100 LET STARI SLO-
VENEC 

V torek 18. avgusta je praz-
noval 100-letnico svojega roj-
stva v Ajbi na Goriškem, stara 
slovenska korenina Mih. Skod-
nik, po domače 'Kmeilov stric.' 
Vldjub svoji visoki starosti jo, 
kakor je videti iz njegove naj-
novejše s like, še dan«? zdrav, 
čil in vedrega duha. Udeležil 
se je z 9. lovskim bataljonom 
vojske proti Italiji 1. 1859 in 
1866. kjer si je pridobil več od-
likovanj. Še danes se natanko 
spominja vseh teh vojnih po-
hodov in rad pripoveduje, ka-
ko so se vojskovali s "Pijamon-
tezerji" kako so ga lota 1866 
vjeli in ga odgnali na italijan-
sko-franeosko mejo v ujetništvo 
odkoder se je povrnil na svoj 
dom šele dolgo po sklenitvi 
miru. Rad se spominja, kako 
se je postavil v svoji uniformi 
uveteranov", kateri'h član je 
bil s svojimi vojnimi svetinja-
mi, ki si jih je za take parade 
prav posebno skrbno osnažil. 

Dočakal ie, da je moral pre-
živeti še tretjo vojno proti Ita-
liji. Ob začetku vojne so ga 
Italijani leta 1915 internirali 
ob stari avstrijski meji,, kjer 
pa se mni ni godilo slabo; takoj, 

POT DO AMERIŠKEGA DRŽAVLJANSTVA 

Ta je dvajseti izmed vTste član kov o državljanstvu in 
naturalizaciji. 

ko so stari italijanski častniki 
zvedeli, da je veteran iz leta 
1859 in 1866, so mu dnevno pri-
našali cigar in tobaka. 

Preživel je vse svoje brate 
in sestre. Izmed, njegovih ne-
čakov žive trije v Italiji, 2 in 
ena nečakinja pa v Jugoslaviji 
kot jugoslovanski državljani. 
On je danes najstarejši fant v 
celi goriški nadškof i ji. 

LJUBOSUMNEGA NA-
PADALCA JE ZABO-

DEL 
Pred tričlanskim senatom o-

krožnega sodišča v Celju se je 
zagovarjal 10-letni posestnikov 
sin Jože Robič iz Loke pri Žirs-
mu zaradi težke telesne po-
škodbe. Robič je v nedeljo 7. 
junija zvečer spremljal Heleno 
Peničevo do njenega doma v 
Dobrini pri Žtfsmu. Pri dekle-
tovem domu je čakal nanj 28-
letni dninar Martin Vrhovšek 
iz Hrastja pri Žusmu, ki je bil 
na Robiča ljubosumen zaradi 
dekleta. Ko se je Robič poslo-
vil od dekleta, mu je Vrhovšek 
zastavil pot, ga ozmerjal, nato 
ga je udaril s palico po glavi in 
mu zbil klobuk z glave. Ker 
Vrhovšek ni odnehal in Robič 
ni mogel pobegniti, je v silo-
branu izvlekel iz žepa nož in za-
bodel Vrhovška v trebušno vot-
lino pod desetim levim rebrom. 
Poškodba je bila smrtno nevar-
na. Vrhovška so prepeljali v 
celjsko bolnišnico,. kjer je po 
nekaj tednih okreval. Robič je 
bil zarndi prekoračenja silo-
brana obsojen na dva meseca 
strogega zapora pogojno za do-
bo 3 let. 

UBOGI KMET 
Okraj Šmarje pri Jelšah mo-

ramo prištevati med najrevnej-
šo okraje banovine. Po marcu 
in aprilu, ko je vse obetalo 
zgodnjo in bogato letino, sta 
nastopila deževna meseca maj 
in junij. Mesec junij je bil do-
kaj usodepoln. Požar za poža-
rom. Neprestano deževje je 
krivo, da je žito -klavrno obro-
dilo in da bodo pridelali zelo 
malo fižola in krompirja. Za-
radi. vednesja deževja se je lo-
tila trte, peronospera, ki je 
mongokje vinograde docela u-
nieila. V tem letu torej odpa-
dejo za kmeta tudi dohodki iz 
vinograda, ki ga pa mora vse-
eno obdelovati. Toča je po 
mnogih občinah naredila silno 
veliko škode, v nekaterih je do-
sedaj že trikrat klestila. Groz-
ni nalivi so ugonoibili nadaljnje 
kompleklse njiv in travnikov. 

Inozemec, ki še je po skrto-
aiem premišljevanju odločil 
spremeniti svoje državljanstvo 
in postati ameriški državljan, 
je dostikrat v zadregi, kako to 
doseči. Postopanje je razme-
roma enostavno; večinoma tuje-
rodec more vse opravljati brez 
ni kake pomoči s strani koga 
drugega. Ofai, ki iso. jim zdi te-
žavno, morejo dobivati infor-
macije in pomoč s strani večer-
ne šole ali kako socijalno or-
ganizacijo v svoji sosedščini. 
Večinoma vsak tak nasvet je 
brezplacan. 

Prvo. kar treba storiti, je 
izjaviti namen, da hoče inoze-
mec postati ameriški državljan 
oziroma, kakor se običajno pra-
vi, vzeti "prvi papir". V to 
svrho služi posebna tiskovina 
(Form A-2213); ako î e zna kje 
dobiti tako tiskovino v bližnji 
okolici, more vedno pisati po 
njo na '4 Commissioner of Im-
migration and Naturalization, 
Washington, D. C . " Vsak tuje-
rodec ali tujerodka, ki je osem-
najst ali več let star, ki spada 
k '^bel*" ali " č r n i " rasi, ima 
pravico dobiti "prvi papir", 
ako je bil zakonito pripuščen v 
Združene države. Ako je tukaj 
nezakonito, ri vpravičen do na-
turalizacije in nr*i ne zaprosi. 
Prosilcu za prvi papir, ni treba 
da zna angleški. Tudi če je ne-
pismen ima pravico dobiti prvi 
papir. * 

Ne prej kot dve leti in ne 
kasneje kot sedem let potem, ko 
je idobi "prvi papir" — ta 
velja le sedem let — more kan-
didat za ameriško državljan-
stvo vložiti proŠTijo za dragi 
ali končni papir, ako je tedaj 
živel v Združenih državah pet 
let in šest mesecev v istem o-
kraju (county), kjer vlaga pro-
šnjo. Tedaj se zahteva, da zna 
govoriti angleški in da zna pod-
pisati svojo ime; v nekaterih 
sodiščih zahtevajo, da zna tudi 
citati angleški.. 

Peter Zgaga 

odsoten, on ne more vložiti 
prošnjo za naturalizacijo, mar-
več mora počakati, da mine pet 
let, odkar se je povrnil. Ako 
tekom predhodne petletne dobe 
je prekršil zakon na resen na-
čin, se ne bo smatral kot ose<ba 
dobrega moralnega značaja in 
eato se mu ne podeli državljan-
stvo Isto sedaj velja tudi za 
oselbe, ki radi vestnega nasprot-
stva proti vojni nočejo priseči, 
da so pripravljeni nositi orožje, 
ako bo treba, za obrambo Zdru-
ženih držav. 

Ta so v glavnem poglavitna 
dejstva glede zakona in posto-
panja za naturalizacijo. Za bolj 
detaljne informacije naj se 
kandidat obrne na kakšno so-
cijalno agencijo, šolo ali naj 
prečita kako zanesljivo knjiži-
co o naturalizaciji. Postopa-
nje je v glavnem isto za moške 
in ženske. Kdor je poročen z 
ameriškim državljanom ali dr-
žavljanko, ima nekatero olajša-
vo in tako imajo tudi nekatere 
druge skupine. Visoke pristoj-
bine, ki so bile nekoliko let v 
veljavi, so bile sedaj znižane za 
povprečno osebo sedaj stane de-
set dolarjev vse postopanje za 
naturalizacijo. V nekaterih 
slučajih stane še manj. 

Ali je zares tako težka pot 
do državljanstva ? Večinoma 
ljudje ne mislijo tako. Pa tudi 
če bi bilo res tako, vse težave 
naj ne odvračajo človeka, ki je 
prepričan, da je naturalizacija 

PROCES Z A LOČITEV 
ZAKONA 

Ta je iz Butal, torej iz kraja, 
kjer so imeli velespoštovanega 
gospoda župana, ki je moral v 
postelji ležaiti, ko mu je žena 
srajco prala, ker je samo eno 
srajco imel. * 

V Butalah je bila tudi po-
žarna bramba, ki je samo en-
krat v času svojega obstanka 
gasila, pa še takrat le luno, ki 
je nekega večera pred nevihto 
vsa krvavordeča pukukala izza 
gozda za vasjo. 

V Butalah, sicer mirnem in 
bogaboječem trgu, se je pa ne 
koč zgodilo veliko pohujšanj*:, 
ko je namreč hodil mestni škric. 
vasovait k dohtarjevi ženi, ko 
je moral dohtar po komisijah 
in po drugih opravkih. 

Stvar bi ne prišla na dan, pa 
je stari dohtar toliko časa d j 
ganjal, da jo je spravil, ker se 
je hotel ločiti od svoje lepe i'i 
mlade žene., škrica pa zašiti, da 
bi za vse večne čase pomnil, 
kaj se "pravi hoditi v dohtar 
jev zelnik, kadar ni gospoda 
dohtarja doma. 

Dohtar je imel mogočno pri-
čo, samega gospoda žurpana, ki 
je, stoječ na visoki lojtri, sko-
zi okno oprezoval, ko so se v 
dohtarjevi sobi — ko je bi; 
dohtar na komisiji — dogajale 
reči, kakršnih še ni videlo bu-
talsko oko. 

Na tlan razprave je bila so 
na jboiVša' stvar za" njega l i l za i ? l i a dvorana nabito polna zijal, 
bodočnost njegovih otrok in ki 16 mestnega skrica ni bilo m 
se v duhu čuti sebe za Ameri-
kanea in hoče tudi formalno to 
biti. 

MRTVI MOŽ" 
VRNIL. 

SE JE 

V Jasiju na Rumunskem so 
pred časom internirali v umo-
bolnici nekega Jurija Poppa. 
Po nekoliko mesecih je njegova 

rr, . . . i -j , . žena prejela obvestila, da je 
To ,ie trenutek, ko skupaj z u m r l / t e ž i l a se je pogreba 

Z A MILIJON DOLARJEV ŠKODE 

dvema pričama, ki sta državlja-1 ; 
na, mora priti naturalizaeijski 
urad na izpit, da dokaže, da od-
govarja Vsem zahtevam zakona 
glede nastanjanosti, da je ose-
ba dobrega moralnega značaja 
in da je "udan načelom ustave 
Združenih držav in dobro na-
klonjen dobremu redu in sreči 
istih." Ako tekom petih let ne-
posredno pred vložitvijo proš-
nje za drugi pajpir je prekinil 
nepretrganost svojega bivanja 
v Združenih državah za eno le-
to ali več let s tem, da je bil 

rn ga je tudi plačala. 
Kako veliko pa je bilo nje 

presenečenje, ko je te dni po-
noči potrkalo na njeno okno in 
je tam zagledala svojega moža. 
Mislila je da je njegov duh in 
je s kričanjem zbežala pred 
njim. Kmalu pa se je stvar po-
jasnila. Mož, ki so ga 'bili ta-
krat pokopali, je nosil isto ime 
in ženo sq obvestili po pomoti, 
da je njen mož. Njen pravi 
mož jo sedaj ozdravel in so ga 
izpustili. 

je napravil požar, ki je izbruhnil na letovišču Long Beadi 
^ pri New Yorku. Pri gašenji je -bilo več ognjegascev ra-

njenih, Stavbe so bile povečini ledene. 

M 

Važno 
za potovanje 

.. Kdor Je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga od 
taari,'je potrebno, da je poučen v vseh stvareh. Vsied naše dolgo-
letne skušnje Vam zainorelno dati najboljša pojasnila in tadi Vse 
potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in hitre. 7«to se za-
upno obrnite na rtas za vsa pojasnila. 

• • v. - » - > . 
Mi preskrbijo vse; bodisi prošnje za povratna dovoljenja, 

potni liste, vizeje in sploh vse, kar Je za potovanje potrebno v 
najhitrejšem času, iti kar Je glavno, za nftjmanjše stroška. 

Nedržavljani naj ne odlašajo do zadnjega trenutka, ker predno 
se doM it Washington* povratno dovoljenje. RE-ENTRY PERMIT, 
trpi najmanj en mesec. - ^ •" " 

Pišite torej takoj za brezplačna navodila in zagotavljamo Vam, 
da boste poceni in udobno potovali. 

• * 1 - • 

SLOVENiC PUBLISHING COMPANY 
(Travel Bureau) 

216 West 18th Street 
• - New York, N. Y. 

mlade dohtarjeve žene, ki je 
vsa jezna odpotovala <k mate-
ri, prej pa še pustila dohtar ju 
pismo, da da figo zanj in za vse 
butalske cepce. 

— Torej kako je bilo? — je 
vprašal sodnik pričo-žuipana. 

i— Lojtro sem pristavil k o-
knu, ker je luč begala iz sobo 
v sobo in se ihi je zdelo, da so 
tatovi. 

— In kaj se videli? 
— Gospa je sedela pri mizi, 

j on se ji je pa priklanjal in ne 
I kaj govoril. Tudi velik pušeljs 
ji je prinesel, ki ga je pa ona 
ko j spravila v omaro. 

— lil kako je bila oblečena 
gospa f 

— Ni bila prav posebno do-
sti oblečena, pa se mi je zdele, 
da je obema hudo vroče. 

— In kaj ste še videli? 
— On je pokleknil pred njo, 

položil roko na srce in ji nekaj 
govoril, ona se je pa stnejala 
in mu ikuštrala lase. 

— Kaj ipa potem 1 
— Nato je vstala in tudi nje-

mu velela vsitati. Šla je k vra-
tom, jih zaklenila in <Ivakrat 
poskušala kljuko, če je res za-
klenjeno in če drži. On jo jo 
začel po obrazu božati ter jo je 
•na usta poljubil in še na oči, 
ker je začela jokati. 

— In potem ? — je poizvedo-
val sodnik. 

— Potem jo je pa k postelji 
vlekel in ji copate sezul. 

V dvorani je zavladala muč-
na tišina. Moški so si brisali 
potne olbraze, ženske so si meži-
kale in Se d regale s kom olci. 

Sodnik se je odkašljal, 
dvakrat hrknil in vprašal s 
skrivnostnim glasom: — In te-
daj? 

k— Tedaj se je pa lojtra l o -
mila, — je čivknil župan. 

— Lojtra zlomila? — je na-
mršil obrvi sodnik. — Lojtra 
zlomila! Kaj ni bila dobro na-
rejena? 

— O, dobra lojtra je bila, 
najboljša kar jih imam pri 'hi-
ši. Toda pomislite, gospod sod-
nik, jda nas je <bHo devet, ki 
smo stati nd nji in gledali, kaj 
se v sobi dogaja. 

— -
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PRIJATELJSTVO 
Kotel sem telefonirati svoje-

mu prijatelju Andreju, baran-
taču z lisičrrmi zajčjimi in dru-
yimi kožam" Pravkar se je 
kon-.i'a lovska sezon«. Ker sem 
navdušen lovec in dober stre-
lec, j o bil lo/ski plen «ad vse 
pričakovanje blagoslavljen. 

1* vsi I sem telefonsko centra-
lo za zvezo z njim, a dobil sem 
odgovor, da dotična stranka ni-

iS*m r-e telelemske postrežbe. 
Ni n.: preostajalo nego dvoje: 
ali se posluv.iti poulične želez-
nic ali pa jo udariti jv5, ker 
je •; ilo koma pol ure nota. Iz-
voli- ?em zindUjt*, kajti bil je 
kra-en večer in malo i/.prehoda 
po svežem rakn tudi ne škodi, 
hoj3 pa sem T*ajcn kot * s>ak do-
ber lovec. 

Po običajnem pozdravu sem 
vprašal prijatelja, čemi? nima 
več telefona v hiši. 

— Zato, ker ga sovražim — 
mi je odgovoril. 

— Zakaj pa ga sovražiš? — 
se začudim 

— Ker ga ljudje preveč zlo-
rabijo. 

— Zlorabijo? Na kak na-
čin? 

— Nekoč sem sedel k pisalni 
mizi — bilo je pred kakim le-
tom — da bi odgovoril na pis-
mo nekega mojega prijatelja, 
kateri se že delj časa nahaja v 
ledeni Alaski kot vrhovni in-
ženir v enem ondotnili zlatih 
rudnikov Ah, ta moj prijatelj! 
Večkrat mi je pisal, naj pobe-
rem šila in kopita in naj obr-
nem za vedno hrbet temu zaka-
jenemu Pitt>burghu ter jo ube-
rem za njim, češ, da mi bo pre-
^krbel tam norsel, bodisi v zlati 
jami ali pa v zlatotopilnici. 

Odgovoril sem mu, da srčno 
rad, ampak imam pomisleke 
radi hudega mraza in je nevar-
no, da bi še morda zmrznil. 

— Ah, ne bodi vendar tak — 
mi je ugovarjal v pismu — ako 
boš delal v jami, tam notri ni 

nobenega mraza; v topilnici pa 
ne samo, da ni mraza, ampak 
vlada silna vročina, ko se zlata 
rada topi, da teče kot voda. 

— In poglej to njegovo sliko, 
ki je bila priložena zadnjemu 
pismu. Ali ne izgleda kot pra-
vi Eskimo, zavit v kožuhovino 
od peta do vrh glave, vzlic te-
mu, da v jami ni mraza in je v 
opilnici vroče, da se zlato topi. 

— Tomu prijatelju sem torej 
kanil pisati, ali nisem napisal 
niti treh vrstic, ko se oglasi te-
'efonski zvonec. 

— Helo, kdo je tam? 
—Tvoj zvesti prijatelj Mu-

ha 
— Kaj pa bo novega? 
— Veš, sinoči je prispel v 

mesto znani največji cirkus 
Barnum Bailey in ker je že lepo 
število let odkar ga nisem vi-
del, bi rad ga nocoj posetil. i 

— No, saj to lahko storiš, kdo 
ti brani* 

— Da, ampak zelo želim, da 
bi imel tebe za družbo. 

— Mene? Oh, ne vem, Če bo 
kaj krnlia iz te moke. Deloma, 
ker nimam preveč časa, in delo-
ma, ker imam dovolj drugih 
stroškov — brez cirkusa. 

— Ali prosim te, kar se tiče 
časaj je lahko, kar vzemi si ga! 
Glede denarja pa še lažje; jaz 
•bom plačal za oba. 

Ti boš plačal? Od kedaj 
pa si tako radodaren, oziroma 
bogat? 

— Oh, za-te še vedno, dragi 
moj! Saj si mi že dosti dobre-
ga storil, bodisi da si položil v 
mojo obrambo svojo močno 
pest, ko mi je nevarnost pretila 
v tepežu, ali da si me pa rešil 
iz denarne zagate. 

— To pa je zelo lepo od tebe 
in me jako veseli. Saj hvalež-
nost je vendar tista prelepa 
čednost, katere, žalibog, tako 
pogrešamo med ljudmi. In če 
je tako 

— Ampak potrpi no malo — 

larjev — prvega ti pošteno vr-
nem, 

— Ne prav la'hko, ali če ti je 
taka sila, se bo že kako nare-
dilo. 

— Seveda je sila, ker dolgu-
(Nadaljevanje na 4. strani.) 

IGRAČE V SLOGU ČASA 

me je prijatelj prekinil po žici 
— dokler ne dokončam. Vidiš, 
k nesreči je ravno zdaj v mo-
jem žepu kriza, in mi boš jako 
ustregel., če mi posodiš kakih 5 
dolarjev S tem boni lahko 
plačal cirkus za olba in še mi bo 
ostalo par desetič za kozarec 
piva ali cigaro. Upam, da si 
zadovoljen z mojim predlogom. 

— Seveda sem, toda eno uslu-
go mi še prej iskaži. 

— O, z največjim veseljem; 
kaj pa želiš? 

— Vrni mi tistih petnajst do-
larjev, ki m! jih že tri leta dol-
(toguješ, potem pa ti posodim, 
za. kar me prosiš. Ali si zado-
voljen s tem mojim predlogom? 

ČcHkal sem odgovora, ali — 
zaman. Prijatelj je lepo obesil 
slušalko na kavelj in — umolk-
nil. 

Zopet sem sedel, hoteč na-
daljevati pisanje, ali nisem niti 
trikrat peresa pomočil, ko vno-i 
vič zakloni telefonski zvonec. 

— Helo, kdo govori? 
— Tvoj prijatelj Osa. 
— Pozdravljen! S čim naj 

ti postrežem? 
— Težko mi je, vendar, ko 

bi bil tako prijazen in ni po-
magal s šestimi dolarji do so-
bote. 

— Bolj težko. Ali jih tako 
nujno rabiš? 

— Da, zelo, kajti moj prija-
telj Mravlja me terja, ker sam 
potrebuje denar. 

Komaj sem napisal par stav-
kov, že zapoje telefonski zvo-
nec. 

.— Helo, s kom imam čast go-
voriti? 

— S tvojim dragim prija-
teljem Mravljo. 

— Me veseli. In drugače, 
ali je vse dobro? 

- Vse 'bo dobro, ako se me 
usmiliš v stiski in me rešiš za-
drege — ralbim samo osem do-

Oas se zrcali, ne nazadnje, 
tudi v novotali v področju o-
troškili igrač. Iz nekega ang-
leškega strokovnega lista po-
snemamo, da se dobe gradbene 
garniture s pravimi majhnimi 
opekami, ometom in zidarsko 
žlico. Dobe se nadalje za lutke 
kopalnice s tekočo vodo, majh-
na letala, ki izvršujejo v zra-
ku loopinge. Predvsem pa je 
dobiti izredno mnogo vojaških 
in vojnih ijjfrač. 

L. G a n g h o f e r : 

Grad Hubertus 
: : R o m a n : : 
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" A l i niste slišali? Včeraj je imela z njim ne 

kakšno prigodo. Rešil jo j e ! Rešil! Ali mar 
ne veste, kaj je to za mladega dekleta.' Njen 
rešitelj. In ne dovolj nesreče, še umetnik. Če 
ne veste vi, kaj to pomeni, pa vem j a z ! " Go-
spica Kleesbergova je vila vila roke in ni mno-
go manjkalo, da bi bila bruhnila v solze. 

Zdaj je Tasilo razumel. " A tako?" Zmajal 
je z glavo ter se nasmehnil. "Delate si nepo-
trebne skrbi. Slabo bi bilo z vzgojo in znača-
jem moje sestre, če bi pomenilo srečanje z 

,vsakim mladim možem zanjo nevarnost. Pomi-
'rite s e . . . ! " 

" N e ! Ne bom se pomirila! Saj že kar gori in 
planiti za tega genija. Tako se začne! Poznam 
to! In da pričenja že prikrivati, niste opazili? 
In na to seveda čisto nič ne mislite: da se jo 
la usodna prigoda izvršila pri samotarnioi. 

Ko se je pred nekaj dnevi ) K a r s e p r i t e j samotarici začenja, mora roditi 
spet posrečilo, da so z injekci-1 r j e s r e £ 0 p» 

"Gospica Kleesbergova." S Tasilovega obra-
ta je bila izginila vsa barva. 

"Poznani svojo dolžnost! Nočem biti kriva, 
če ibo hiša, v katero nosite danes ogenj, začela 
* plamenom goreti. Bog obvaruj ubogega otro-
ka take nesreče!" Zdaj so ji prišle solze. — 
"Kratke sanje, nekaj dni sreče in radosti in 
potlej to nepopisno gorje, vso to razbito živ-
l jenje ! " 

"Toda teta Gundi!" Prijateljsko ji je polo-
žil Tasilo roko na ramo. "Včera j ste bili bolni 

KAČJI STRUP JE ZDRAV ZA 
ČLOVEKA 

jo kačjega strupa rešili nekemu 
otroku življenje, ki je imel po-
dedovano krvno bolezen, j e po-
stal kačji strup jako važno 
zdravilo, ki vse povprašuje po 
njem. Samo v Londonu, kjer' 
imajo velikansko gojišče stru-
penih kač, je prišlo 17 prošenj 
za kačji strup. 

Medtem ko so se doslej u-
kvarjali le s tem, da so na ka-
kršenkoli način dobivali od kač 
strup, pa so začeli zdaj kače ta-L s i v ( ,d l M ( n i s t e opomogli. Saj ni nobenega 
ko rekoč "molsti . Mlekar- j govorili o takšnih grozotah. Kar 
i i " , ki morajo opravljata to cle-' , ° . ? , ,, 
lo. jemljejo kače z majhnimi j h o c e S0 SP0 ( l ^ ^ s t r e . . . 
zankami iz njih ječ. Na prav • " O n hoče? Kaj hoče?" Kleesbergova je po-! 
močne steklene posode pritisne-' vesila batistni robec, s katerim si je bila bri-

ZNAMENITI KARLA MAYA 
Kdo bi ne hotel spoznati "Vinetova" , idealnega Indijanca, ki mu je 
postavil May s svojim romanom hajlepši spomenik? 

Kdo bi ne hotel biti z Mayem v "Padišahovi senci" pri "Obože-
valcih Ognja" , " O b Vardarju" ; kdo bi ne hotel citati o plemenitem 
konju "Rihju in njegovi poslednji poti"? 

T O SO ZANIMIVI IN D O SKRAJNOSTI NAPETI R O M A N I ! \ ! 

IZ BAGiMDA V 8TAMBUL 
4 knjige, • slilcauif, Cti strani 

Vsebina: 
Smrt Mohamed finalna; Karavana smrt!; 
Na begu v Goropa; Družb« En Nicr 

Cena — LM 
KRIŽEM PO JUTR6VfeM 

4 knjige, 59* rtranl, a slikani 
Vsebina: 

Jezero mirti; MoJ roman ob Nilu: kako sem 
• Mekko roma); Pri &Aro*Hb; Med Jeirfdi 

Ona 1 M 
PO DIVJEM 8IIRDIST.1ND ' " 

4 knjige, 694 strani, g slikami 
Vsebinn : 

Araadlja; Beg Iz Jefe; Krona sveta: Med ' 
dvema ognjema Cena ... ..Ml 

PO DRŽRM SRIMCTARJKV ' v 
4 knjige, a slikami. 577 strani 

Vsebina: f 
Brata AtadSiJa; Rodi • Soteski; Miriti It; 
01» VardarJu Cena IJt 

SATAN FN I&KAltld* " 
1< knjig, a slikami. 1714 strani 

Vsebin*: ^ . » . . ' . , .. 
Ia>*RlJenr>J; Turna fetar; Na Metla; Nevar-
nosti nasproti; Almaden; V treh delih sveta: 

Izdajalec; Na lovu; Spet u» divjem zapadu; 
ReSenl milijoni; Dediči 

Cena ... S.56 

V GORAH BALKANA 
4 knjige, s slikami, 576 strani 

Vsebina': 
Kovač Šlinen ; Zaroua z zapreka nI: V golob-
njaku ; Mobamedaiiski svetni« 

Cena 1.50 
A J; -t -

WlNf:TdY 
12 knjig, a slikami. 1753 strani 

Vsebina, ... 
Prvikrat na divjem za padu; Z« Življenje; 
Nfio-̂ l. lopa Indijanka; Prnklestro zlata; 
Za detektiva: Med Kmnanči in ApaČi; Na 
nevarnih potih; Wirinetovov roman; Saoa 
Kar; Pri Komančlb ; Wlnnetuva HID rt; Win-
netova oftoroka 

Ce«a JI fit 

Ž V T I 
4 k n j i g e . * » l l k a n . 1 . S » 7 i r t r w l 

Vsebina: ' 
Boj s medvodom: Jama draguljev; Kon 
fcno —; Rib. in njegova poelednja pot 

14» 

jo potem zgornjo čeljust kače 
in dosežejo s tem, da ostane 
strup v kapljicah na posodi. — 
Seveda morajo biti londonski 
4 4 mlekar j i " jako previdno in 
so opremljeni z naočniki. Saj 
morajo razne 'kače, ko n. pr. 
kobre, izbrizgniti strup, ki bi 
mogel priti mlekarjem v oči. 

Najbolj so se obnesli poskusi 
s kačjim strupom za krvne bo-
lezni, če so uporabljali strup 
kobre. Pa tudi razne kožne bo-
lezni ozdravlja kačji strup; za 
te bolezni je pa najboljši strup 
ta'kozvane "makasinove kače". 

Pričakovati je, da je usta-
novljen nov poklic, poklic lov-
cev na kače radi strupa v 
zdravstvene namene. 

Tujdi pri nas je nekaj takih 
lavcev in tudi naše zdravilstva 
se Uikvarja s tem zdravilom, ki 
so ga pa v davnih egipčanskih 
dobah brez clvoma že upora-
bljali. 

Naročite jih lahko pri; 
€ i 

l| 
*ff 216 West Iftth Street 

KNJIGARNI "Glas Naroda*' 
iX. a i f ' ' ' t- r ' * • ~ 1 v ' j 

N*w Vork, N. Y. 

LOBANJSKE OPERACIJE 
PRED 2500 LETI. 

Neka angleška artheološka 
efespedicija, ki deluje v Tel Du-
velm v Palestini, je med veli-
kim številom okostij, ki izvi-
rajo po vsej priliki iz sedmega 
stoletja pred našim štetjem, od-
krila tri lobanje, ki so bile ne-
koč na primitiven način trepa-
nirane. Dva izmed pacientov 
sta menda neposredno po ope-
raciji umrla, pri tretjem pa je 
operacija uspela. Doslej so ve-
deli samo o Tnkili, da so izvrše-
vali trepanarije lobanj, ni znan 
•pa med njimi nofaen primer, da 
bi bili pacienti preživeli to ope-
racijo več nego 14 dni. 

"GLAS NARODA" 
pošiljamo v staro do-
marino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali t>rij*fe-
1 je, to lahko stori« — 
Naročnina za stari 
kraj stane $7% —r V 
Italijo Uita ne poši-
ljamo. 

sala oči. 
14 Slikati j o hoče kot glavni lik na neki veli 

ki sliki." 
"S l ikat i ! " je jeknila Gundi kot da je razu-

mela : umoriti! "Slikati! To bi bilo pravo! Po-
znam ! " 

'4Torej dobro! Bil sem morda malo nepre 
viden, ko sem Forbecku v tej stvari obljubil 
svojo pomoč. Toda bil je tako navdušen za 
svojo idejo, tako srečen. . . " 

".Srečen! Ssveda! Nesrečen bi bil že tudi 
rad! To pride še dosti prezgodaj!" 

Tasilo je nasproti tej trmoglavosti zastonj 
iskal besed. <£Vi imate pri tem vendar tudi 
važno besedo. K o bo Forbeck izrazil svojo že-
ljo, si pa izmislite kaj nedolžnega za izgovor." 

"Hvala Bogu! Oe bo samo na meni, potem 
je stvar že rešena. Slikati! Prej bom umrla, 
ko to dovoli la!" 

Vrata so se odprla in Eric je prinesel poset-
nico. "Janez Forbeck" je ičital Tasilo. " N a j 
pr ide!" 

Kleesbergova je hotela pobegniti. Tasilo jo 
je zadržal. "Teta Gundi, ne delajte neumnosti! 
Saj je skoro že tako, ko da se bojite, da se ne 
bi vi zaljubili v a n j ! " 

"Takih šal trpim!" je izjavila Kleesber 
gova, toda njena brezupnost je bila videti več-
ja od njene ogorčenosti. 

Forbeck je prišel z belim klobučkom v roki, 
v svetlosivih hlačah in črnem suknjiču. Neka-
ko leseno se je priklonil gospici Kleesbergovi, 
ki se je dostojanstveno držala, in pristopil k 
grofu. Ko se je Tasilo ozrl v te jasne oči, na 
to pošteno čelo, se mu je razpršila spet rahla 
fcled skrbi, ki so jo bile zbudile v njem tetine 
čudne slutnje. Prisrčno je segel mlademu u 
metniku v roko. "Pozdravljeni, ljubi Forbeck: 
Do v olite, da vaju seznanim, Janez Forbeck— 
gospica Kleesbergova, materinska prijateljica 
moje sestre!" 

Forbeck se je priklonil. "Mislim, da sem i-
mel že včeraj čast, seveda tako bežno . . . " —• 
Ustavilo se mu je. 

Zdaj je morala govoriti teta Gundi in po-
srečilo se ji je. "Bežno v resnici. Tako zelo me 
je skrbel otrok, presenetila naju je nevihta, o-
trok je zelo občutljiv za prehlad, upam, da si 
niste tega razlagali za nevljudnost — morala 
sem spraviti otroka kar najhitreje domov! " 

" A prosim vas, milostljiva gospica! Upam, 
tla se vaša bojazen ni uresničila." 

"Ne , hvala Bogu! In zdaj mi je prijetno, da 
se vam lahko tako hitro zahvalim za viteško 
uslugo." 

Ponudila mu je roko in ko je segel vanjo, je 
začela spet drhteti, ter mu zazabljeno gledati 
v lice. Ta pogled ga je osupnil, in Tasilo je 
prestrašeno vprašal: "Teta Gundi?" Videti 

je bilo. da je gospica Kleesberg blizu omotice, 
in Forbeck je zajecljal: "Milostljiva gospica, 
ali vam ni dobro?" 

"Pač , pač, samo to je . . . včeraj s em. . . " 
" Z a gospico Kleesibergovo se prigoda ni 

tako srečno iztekla kot za mojo sestro," je se-
gel vmes Tasilo. "posledica je majhna slabost, 
ki še vedno ni čisto minila." 

V Forbecku se je zbudila odkritosrčna skrb. 
"Oh, to pa obžalujem." 

"Oh, prosim, saj se še sama sebi nič ne smi-
lim, moj glavobol vedno se otepam po tri dni 
s tem zmajem," se je poskusila pošaliti teta 
Gundi. " Z d a j vas pa prosim, da me oprosti-
te, tako kas.no sem zvedela, in dolžnost hišne 

(gospodinje... " Z zmedenim nasmehom je od-
1 šumela k vratom. 

V veži si je pritisnila roke na senci, kot da 
stoji pred nerazrešljivo uganko. Kakor mese-
čna je iskala svojo sobo ter hotela odpreti vra-
ta, ki so vodila v Kitino sobico; bila so zakle-
njena. "Da , tetiea, samo hip, takoj bom kon-
čala." Gospica Kleesbergova je sedla pred 
zrcalo, da bi zakrila sledove, ki so jih bile zo-
rale solze doli po cvetoči rdečini njenih lic. 

Kiti se je pojavila na pragu sveža kot po-
mladansko jutro, v beli teniški obleki, ki jo je 
prvič nosila, z rožo na prsih. Veselo je zaplo-
skala z rokami: "Oh, poglej no, tetica, tudi ti 
hočeš biti l epa ! " Kleesbergova je zamrmrala 
nekaj nerazumljivih besed, dočim je Kiti sto-
pila za njen stol. " J e že tu? " je vprašala, če 
prav je slišala v veži njegov korak in njegov 
glas. 

DALJE PRIDE 

D R Ž A V L J A N S K A V O J N A N A ŠPANSKEM 

v.' "-
[ m 

Prizori, kakorŠnega predstavlja slika, so te dni na Špansko m nekaj običajnega. Državljan-
ska vojna se nadaljuje. Če zmaga general Franco, bo do bila Španska fašistično vlado. 
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R O M A N i z ŽIVLJENJA 
'GLAS NARODA" PRIREDIL: I. H. 

1 

r LETALSKA PUSTOLOVŠČINA 

Ko.pe He Iga odpravlja in poslom vse potrebno naroči, j e 
Katar opravil nekr.i telefonskih razgovorov v nekdanji pi-
sarni svoje pokojne tašče. 

Najprej je poklical csfcnbnika in nra sporočil, da hoče 
ra-slednj^ga dne ž njim govoriti. Oskrbnik se oddahne, kot 
bi zanj prišla odrešitev. Bil je stara, poštena korenina, to-
da samo stroj, katere«-? je bilo treba navijati. 

Nato pokliče š? svojo testro. In sama se oglasi. 
"<K*ti, ali si t i? " i 
"Da , Miklavž!" 

" T a k o j pridem s Helgo doli k tebi ." L , 5 

" O , res? Kako pa je š l o ? " 
Miklavž se nekoliko smeje. 
"Najpre j male viharno, sedaj pa hoče Helga videti svojo 

sestro in jo sama prositi, da bi stanovala v gradu." 
"Hvala Bogu, to je več, kot sem pričakovala. Odkrito 

povem, Miklavž, -da sem bala, da se ne bo izšlo dobro." 
" N o , tako dobro tudi ni šlo. Najprej sem si moral do-

voliti, da mi je rekla, da mora mož pod vsakim pogojem dr-
žati svojo besedo in .da sem njeno mater poročil samo zaradi 
dobička. Moral sem ji mnogo pojasniti, da so stvari vendarle 
u^koliko drugačne, "n je sedaj saj površno sklenjen mir. Na-
erkrat tui i ne smeji preveč zahtevati.' ' 

"ITbogi Mikb.vž! Toda imaš prav. Pri Helginem( 
značaju je že vefliko, ako hoče priti in Gondo priznati koitj 
sestro. Vse drugo pa mislim moremo prepustiti Gondi,) 
ii;ej ee Helga ne bo mogla dolgo vstavljati." J 

" D a l Bog, Koti. Prosim, povej Gondi, da jo hoče se-) 
•5*ra videt' in jo p-vabiti na svoj dom. Vse drugo, kar bi 
ležilo njeno dobro >iee. ji bova zamolčala. Dobro tako, K a t i ? " 

"Seveda. Vendar je ne bom kako žalila." 
"Potem pa na svidenje, Kati! Kako sem vesel, da se 

tako izšlo!" 

Avto nobil gospe Kati se je vstavil pred gradom. Slu-
ti a Prane ga opazuje z zanieevalnim pogledom. Gospod Ru-
:*»r si mogoče doni Pljuje, da se bo sedaj, ko je enkralt stara 
milostljiva baronice mrtva, trdno vlsedel. Da na to ni bilo 
mogoče misliti, je Franc sklepal iz hladnega obnašanja mi-
iostljive gospice. Sedaj pa je bil kruto varan. Slišal je, da 
bo gospod oee za vedno ostal in da mora biti zanj pripravlje-
nih cela vrsta najlepših sob. In naenkrat zapove še mlada 
gospodarica, da naj bo še vec sob pripravljenih za njeno " se -
stro ' ' Zviti Frane se z blisko vito naglicc premeni iz razo-
ra ranega v zelo uljodnega in ljubeznivega slugo, ko Rutar v 
P'isotno«ti svoje hčere da nekaj naročil 

Helga sede s svojim očetom v avtomobil tete Kati in njen 
(če zakliče Francu, da nnj do gotovega časa ipride avtomobil 
njegove hčere pred hišo gospe Lasswitz. Franc se ponižno 
priklanja in ostane z nekoliko čmernim oibrazom in v družin-
ski sobi pripoveduje poslom, da ve vse, četudi ni ničesar iz-
vedel. 

Oče in hči tekom vožnje le malo govorita. Helga 

Poročali smo že o nenavad-
nem poletu angleškega pilota 
Owena Catliarda, ki je pripe-
ljal minuli teden dva Spanca 
k bivšemu španskemu kralju 
Alfonzu XIII . v Marijine La 
zni. Na letališču v Plznju so ga 
ustavili, pozneje mu je uspelo, 
da je z zvijačo odletel. Pristal 
je v Innsbrucku, kjer so mu le-
talo zaplenili. Vodstvo tamkaj-
šnjega letališča mu je vzelo le-
talo zato, ker je imelo dovolje-
nje za prelet Avstrije kot a-

meriško letalo, dalje pa bi ga 
morali smatrati zavoljo piloto-
vega izvora kot angleško leta-
lo, a Cathard ni imel potreb 
nili angleških letalskih listin. 
Ker je bil njegov potni list 
drugače v redu, ga samega ni-
so mogli pridržati. Cathard je 
stopil nato do angleškega kon-
zulata v Innsbrucku in je izja-
vil, da noče o zaplenjenem le 
talu ničesar več slišati. Se iste-
ga dne opoldne se je odpeljal 
7.; železnico naprej v Cannes, 

ZBIRKA. 
zanimivih povesti 

PRIMERNIH Z A O D R A S L E IN M L A D I N O . — 
V S E B I N A JE R A Z N O V R S T N A : Z G O D O V I N -
S K A , Z A B A V N A , P O U Č N A . V E Č I N A KNJIG 
JE O P R E M L J E N A Z LEPIMI SLIKAMI. 

_ . proti njemu kazala drugačno, ker 
l o s časom še vse boljše Prorti njej se obnaša zelo uljudno 
3 n Helga si mora priznati, da je njen oče zelo izobražen in 
uJjoden. 

Ko so avtomob l vstavi pred hišo tete Kati, oce uljudno 
in vi tepko pomaga Helgi iz avtomobila in Helgo naenkrat 
otKie občutek, da je vendarle lepo imeti očeta, pod Čegar 
varstvom je bi^a varna pred vsemi neprilikami. 

Pelje jo v liiso. 
Gonda stoji poleg svoje tete Kati pri oknu, da je videla, 

kdaj pride avtomobil. Naglo hoče steči svoji sestri naproti, 
ioda teta Kati jo smeje zadrži. 

"Sto j , moia draga divjakinja, menda ne boš napravila j 
kake neumnosti pred očmi svoje ponosne isestre. Bila bi 
jazžaljena, ako bi jo pozdravila vpriče poslov." 

Tudi Gonda se smeje prostodušno. 
" O teta Kati, 1 aj bom še vse naredila, kar ne bo moglo 

prestati pred strogimi očmi moje sestre. Ako mi srce uide, 
ne morem še dolgo premišljevati, ako se vse prav zgodi. To-
da hvaležna sem ti, da si me zadržala, kar ne bi rada napra-
vila na Helgo slabega utiša." 

Yrata se odpro in Helga vstopi s svojim očetom. Gon-
ia gleda z velikimi, pretečimi očmi na črno oblečeno, vitko 

postavi, m čut:, kmeo v njej vsrtaja zadrega. Nehoite se za-
teče očetu v objer/. 

"Drag i oče , " jravi nekoliko plaho. 
Oče :o poljubi, jo prime za obe rami in jo potisne k Helgi 
" T o je tvoja sestra Helga!" 
Junaško, pa solznih oči pogleda Gonda Helgo, ki je bila 

;d nje nekoliko večja, 

i • ' ' B r d Š?" d r a g " He l£a> a l i t e ®nem rada imeti?" jo vpraša 
Uojece Tedaj pa se dogodi nekaj, kar se Helgi ni še nikdar 
dogodilo. Pozabim je na svoj ponos, ošabnost in srčno hlad-
nost. Proseča. solzne oči in tresoči se, proseči glas so ganili 
njeno srce m z obema rokama objame Gondo, jo poljubi ter 
z nasmehom, ki je kazal r.ieno zadrego, gleda v njene oči. 

Da, Gonda, mda me imej, jaz te bom tudi skušala ra-
oa imeti," pravi in se sama nekoliko prestraši. 

Gonda ji vrne Vo}jab z iskrenostjo, nato pa napol smeje 
»spol joka je, pogina svojega očeta. 5 

"Oh oče, dragi oče, sedaj imam v resnici seitsro! Kako 
rada jo bom imela'" 

In Helga si mora dovoliti, da je Gonda burno objema i 
£ € obrne po strani. H e l g a T bi a 

^ U r l t ^ ^ l V 3 V ° d ° V O l i ' 8 i — o poremia klo 
Mogoče s f ^ F t n ^ T 1 * VedeLa ' a k o bo Gonda 
kt™ t J J - F ? - ° <*>3ehL Tako čudno ji .je pri 
fc»rcu, kot se nikdar v njenem živi ion fn rv« v 

»•-•sasrSt*?srs as 

ANDERSONOVE PRIPOVEDKE 
i n strani. Cena * • • -35 

ANDREJ HČ)FER 50e 
BENKŠKA VEDEŽEVALKA 35e 
BELGRAJSKI BISER 35e 
BOŽIČNI DAROVI 35c 
BOJ IN ZMAGA 20c 
CVETINA BOROGRAJSKA 45« 
CVETKE (pravljice za stare in mlade) 30c 
ČAROVNICA S STAREGA GRADA 23« 
DEVICA ORLEANSKA 50c 
DEDEK JE PRAVIL (pravljice) 40c 
ELIZABETA, HČI SIBIRSKEGA JETNIKA 35« 
FRAN BARON TRENK 35c 
FRA DIAVOLO 50e 
GOSPOD FRIDOLIN ŽOLNA. Spisal Fran Mil-

činski. veselomodre humoreske, 72 strani .35 
HEDVIKA, BANDITOVA NEVESTA 40c 
JANKO IN METKA (kartonske slike za otroke) 30e 
KOREJSKA BRATA (črtice o misijonarjih v 

Koreji) 30e 
KRALJEVIČ IN BERAČ 30c 
KRVNA OS VET A (povest iz abruškfh gora) 30e 
KAJ SE JE MAKARU SANJALO ~ 25e 
LJUDEVIT HRASTAR. POZNAVA BOGA 

(spisal Krištof Šmit) 30c 
MARKO SENJANIN, SLOVENSKI ROBINSON.... 75c 
MARON, krščanski deček iz Libanona 25c 
MIISOLINO. ropar Kalabrtje v 40e 
MRTVI GOSTAČ 35c 
MALI KLATEŽ (spisal Mark Twain) 70e 
MLADIM SRCEM (par krasnih črtic pisatelja 

Meška) —* _ 25C 

NA RAZLIČNIH POTIH 40c 
NA INDIJSKIH OTOKIH 50c 
PREGANJANJE INDIJANSKIH MISIJONAR-

JEV. Spisal Jos. Spiliman. Cena 30 
PRISEGA HLRONSKEGA GLAVARJA. Povest 

iz starejšse misijonske zgodovine kanadske. 
Spisal A nt. Huonder. Cena 30 

PRVIČ MED INDIJANCI. Povest izza časa od-
kritja Amerike. Cena 30 

PABERKI IZ ROŽA 25c 
PARIŠKI ZLATAR 35c 
POŽIGALEC 25c 

1'RSTI BOŽJI 30c 
PRAPREČANOVE ZGODBE 35c 
POVODENJ (spisal Krištof Šmit) 30c 
PRIGODBEČEBELICE MAJE, trd. vez 1 _ 
PIRHI (spisal Krištof Šmit) 30c 
PRAVLJICE IN PRIPOVEDKE ZA MLADINO 

I. zv 40e II. zv 40c 
PRAVLJICA. Spisal H. Majar. Izbrani iz pro-

stega naroda. Cena .40 
PRIGODBE ČEBELICE MAJE. Spisal W. Bon-

sels. Poslovenil Vladimir Levstik. Roman za 
mladino. Cena 70 

PRAŠKI JUDEK 25e 
PATRI A (povest iz irske zgodovine) 30c 
POSLEDNJI MOHIKANEC . 30« 
RDEČA IN BELA VRTNICA 30e 
REVOLUCIJA NA PORTUGALSKEM 30e 
ROBINZON KOŠUTNIK .50 
STRIC TOMOVA KOČA. Povest iz suženjskega 

življenja. Cena ' JS0 
SKOZI ŠIRNO INDIJO. Kačji krotitelj, nevar-

nosti in nezgode s potovanja dveh mor-
narjev. Cena .60 

SUEŠKI INVALID 35c 
SISTO IN SIESTO (povest oz Abrncev) 30c 
SVETA NOTBURGA 35e 
STEZOSLEDEC 30e 
SVETA NOČ (pripovedke) 30c 
TRI INDIJANSKE POVESTI 30e 
TURKI PRED DUNAJEM 30« 
TISOČ IN ENA NOČ (s slikami; trda vex) 

L zv. $1.30; D . zv. $1.40; m . xv. $1.50 
SKUPAJ $3.75 

TISOČ IN ENA NOČ. mala izdaja, trdo vezano L— 
VOJSKA NA BALKANU s slikami, več zvezkov 

P« J2Q 
VOLK SPOKORNIK (spisal Franc Meško; s 

slikam!) $1.00 
Trda vez 1.20 

ZABAVNI LISTI ZA SLOVENSKO MLADINO 
3 zvezki po 50« 

ZADNJI DNEVI NESREČNEGA KRALJA 60« 
ZLATOKOPI (povest iz Alaake) 25« 
ZBIRKA NARODNIH PRIPOVEDK (dva dela) 

I- del 40« H . del 40« 
ZBRANI SPISI ZA MLADINO — 

10 povest; Vinski brat; osem povest! 
in 13 povesti 
spisal Engelbert Gangl), v 1 zvezka .50 

VINSKI BRAT. (V. zv.), Gangl .50 
8 POVESTI. (IV. zv.), Gangl .50 
13 POVESTI. (III. zv.), Gangl .50 

letalo pa ostane začasno pod 
nadzorstvom vodstva innsbru-
škega letališča. 

Cathard je slovit letalec in 
rekorder na progi London -
Melbourne-London. Pri veliki 
zračni tekmi iz Londona v Mel-
bourne pred dvema letoma je 
dospel kot četrti v Avstralijo, 
a je odletel takoj nazaj in si 
je priboril rekord za progo tja 
in nazaj. Razen tega si je pri-
boril še celo vrsto drugih letal-
skih rekordov. 

O svoji španski pustolovšči 
ni in poletu v Marijine Lazi je 
povedal nekemu angleškemu 
t-asniškemu poročevalcu zani 
mive stvari. 1. avgusta ga je v 
Cannesu letalski minister pro-
vizorne Francove vlade Viktor 
Urrutia najel, da bi ga prepe 
ljal v Španijo. Urrutia je na-
lašč za to kupil moderno ame-
riško letalo. S tem je Cathard 
odletele pre k o Pirenejev v 
Pampeluno, ki je v oblasti 
španskih upornikov. Ti so 
smatrali letalo za vladno leta-
lo in so začeli nanj besno stre 
Ijati. Vendar je Cathardu u-
spelo, da je srečno pristal. — 
Kmalu nato je Cathard odletel 
z XJrrutio in nekim drugim 
Spancem preko Rima v Mariji-
ni Lažni. Nadaljnji njegovi do 
življaji so znani. Izjavil je, da 
noče imeti s to stvarjo nobene-
ga opravka več in da hoče v 
miru prebiti svoje počitnice v 
Cannesu. Letalo pa naj si vza-
me, kdor hoče, on se ne briga 
več zanj. 

PiSite nam za cene voznih li-
stov, reservacljo kabin ln po-

jasnila za potovanj«. 

SLOVENIC PUBLISHING 
COMPANY (Travel Bureau) 
216 W. 18th St., New York 

Na parnlkih. Id m debeW 
Trie v domovin« izleti po 

izkušenega spremljevalca. 

PRIJATELJSTVO 

Nadaljevanj*, s 3. strani. 

Naročite jih pri: 

KNJIGARNI "GLAS NARODA" 

jem svojemu prijatelju Osi, pa 
me naganja naj mu povrnem 
češ, da je sam v potrebi. 

— A tako? Kakšna politika 
pa je to? Ravno pred teboj 
me je Osa sam prosil na poso-
do in rekel, da mora tebi vr-
niti. 

— Ali res? O ti pro-kleti hi-
navec! Se nocoj grem k nje-
mu in mu povem kar mu gre, 
temu ciganskemu lažrrjivcu! — 
Ali mi boš posodil? 

- Prav gotovo ne — vspričo 
takihjtrikov. Zdi se mi, da oba 
lažeta. Good-bve! 

Komaj sem zložil v duhu sta-
vek za pismo, in zopei — tele-
fonski klic 

— Helo! Kdc k streli je spet 
pri telefonu? C<.I> popoldne 
nimam miru! 

— Nikar tako ne Volni! Jaz 
tvoj stari prijatelj. Kres-

nica. 
— Ti si? O, potem pa opro-

sti moji razburjenosti. Veš, tu-
di telefon gre včasih človeku na 
živce. In kako kaj, ali si zdrav? 

— Hvala, bolj ne morem biti 
kot sem. Ako bi bila moja de-
narnica v tako dobrem stanju 
ko»t moje zdravje, pa bi bil za-
dovoljen. 

— Ali je nemara raztrgana? 
— Kaj raztrgana? Desetak 

man'jka v njej. 
— Ali si ga izgubil? 
— Kaj bi ga izgubil? Notri 

7a ni, to je vse, da:=!. ravno ga 
bi krvavo raibil. 

In želiš, da bi ti ga ja? poso-
dil t 

— Uganil si, ako ti je mo 
goče. 

— Ti si pa že četrti danes, 
ki .ne prosi na po.odo Ali 
misiite, 3a sem baifkir? 
pa »abiš denar? 

— Oh, ne vprašaj, moja pri-
jateljica me prosi, da bi jo no-
coj vzel v Nixon gledis< ki je 
nujl-oljee, pa tudi najdražje v 
mestu. Saj pravim, z ženskami 
je samo križ. 

— Pa jleset dolarj -v ti ven-
dar id ]*>treba, četudi kupiš 
)'\e T. rste sedeže. 

— Seveda n*4 sam j za gleda-
lišče, ali ona je izr-iz'la željo, 
d i bi -f- podala po predstavi 
na večerjo v 11 De Lm^e" Wil-

Penn hotel. In sam vei. 
kak?si t "cene so tam. Par do-
larjev za osebo j i malo — ne 
#lede na pijačo. O \ t? ženske! 

— Kdo ,pa je ta 1 tvoja' prija-
teljica — ako smem vedeti? 

— In zakaj bi ne smel vedeti, 
saj ti si vendar moj najboljši 
prijatelj. Saj menda poznaš 
tisto mlado, brhko vdovo, Fr-
linovo Lizo iz Orehovega sela, 
katere mož je pred dobrim le-
tom žalostno zmrznil, ko se je 
vračal domov s piknika dru-
štva sv. Neže. Ah, ti si ne mo-
reš misliti 

— S kakšnega prekletega 
piknika — sem ga zavrnil — 
Kolovr^til je proti domu z dru 
štvene veselice po zimi, brez 
družbe, ko je kazalo okoli šti-
rinajst pod ničlo. 

— Aj , oprolsti mi, da tako je 
bilo, pomotil sem se. 

Frlinova Lizika torej! Ka-
kor strela z jasnega neba me je 
zadela ta njegova odkrita izpo-
ved! Ali ni ona moja intimna 
prijateljica in niko-gar druge-
ga? Ali mi ni vedno zatrjevala 
— odkar sva se seznanila na 
cerkvenem plesu: Samo tvo 
ja, edino — le tvoja, v življe-
nju in smrti. Po meni je go-
relo kot živ ogenj, in s težavo 
sem v telefon zaječal: 

— Pa saj ven-dar to ni mo-
goče, prijatelj! 

— Ka'j ni mogoče? 
— Da bi bila Frlinka tvoja 

prijaiteljica. 
— Pa zakaj 'bi ne bilo to mo-

goče, drasri moj! Ali ni ona 
prosta, in jaz — fant in pol? 
Menda mi je ne zavidaš, ali si 
celo ljubosumen name, jeli da 
ne? Ko pridem k tebi po de-
nar, iti bom pokazal njeno sli-
ko; zelo ljubka je. 

Ne vem, kaj bi se z njim zgo-
dilo, ako bi bil zraven mene. V 
jezi je človek vsega zmožen. 
Nehote sem se spomnil na 
zgodbo, o kateri sem ne dolgo 
("jtal; "Maščevanje pi telefo-
.nu". Ali sem se premikih. Za-
i;aj osveta? Saj njemu ni za-
n.cre, krivda leži na njej* On 
: i.;*brže niti ne sluti tragedije 
izdanega prijateljstva 

— Kaj je s teboj, da si nena-
doma umolknil? Po ?ej mi 
končno, ak j mi moreš storiti, 
zakar sem te prosil. 

— Obžalujem, ampaV nemo-
goče mi je, kupil sem pred krat-
kim zimsko suknjo! 

— Zimsko suknjo? Hahaha! 
Zdaj v začetku poletja! 

— Zakaj ne? Se dob : dosti 
ceneje, kakor na primer če ku-
pi? slamnilk meseca septembra. 
Good4bye! 

Jaz sem se sicer šalil da bi 
zatrl jezo, ali moje src, se je 
krčilo od prevelike bolesti. 

Ženska zvestoba! Ženska 
stanovitnost! Ženska obljuba! 
Ah, kako prazne, kako 1 rezpo-
mernbne besede! Pa se že mno-
gi jezijo na našo prvo mater 
Evo in jo blamirajo, češ, da 
nam je se svoj žensko rado-
vednostjo in -sladkosnednostje 
zemeljski paradiž zapravila 
Da, ampak imela je vsaj e:.o 
prelepo žensko čednost. Ostalr 
je do konca svojega židj-njp 
zvesta samo "enemu možu! 

— Torej nisi samo sovraž-
nik, ampak tudi sovražnik 
žensk? 

— Jžmz nikogar ne sovražim, 
niti žensk — saj je tudi moja 
mati ena izmed njih — ampak 
samo — ogibljem se jih! 

— Morda se boš še premislil: 
Čas vse zaceli in prinese nove 
i osebe in nova prijateljstva. 

— Ne za mene! — Če se ne 
motim, ali nisi prišel radi li-
sičjih kož? 

— Da, toda ne zaradi lisičjih 
temveč radi zajčjih. 
i Na to sva sklenila kupčijo, 

2. septembra: 
Konnandie, Havre 
Aquitania, Cherbourg 

5. septembra: , , 
Paris v Havre { 
Bremen v Bremen ± [ 
Hex v Genoa t . 

8. septembra: 
Saturnia v Trst 

9. septembra: 
Manhattan v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

10. septembra: 
Cbam^laln v Havre 

12. Septembra: 
lie de France v Havre 
Berengaria v Cherbourg 
Europa v Bremen 

16. septembra: 
Normandie v Havre 

17. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

19. septembra: 
Conte <11 Savola v Genoa 

22. septembra: 
Bremen v Bremen 

23. septembra: 
Lafayette v Havre 
Washington v Havre 
Queen Mary v Cherbourg 

26. septembra: 
Paris v Havre 
Vulcania v Trst 

29. septembra: 
Europa v Bremen 

30. septembra: 
Normandie v Havre 

1. oktobra: 
Berengaria v Cherbourg 

3. oktobra: 
Rex v Genoa 

7. oktobra: 
Queen Mary v Cherbourg 
Manhattan v Havre 

9. oktobra: 
Bremen v Bremen 

10. oktobra: 
lie de France v Havre 
Conte di Savoia v Genoa 

14. oktobra: 
Normandie v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

15. oktobra: 
Saturnia v Trst 

16. oktobra: 
Europa v Bremen 

20. oktobra: 
Roma v Genoa 

21. oktobra: 
Queen Mary v Cherbourg 
Washington v Havre 

24. oktobra: 
Rex v Genoa 
Lafayette v Havre 
Bremen v Bremen 

28. oktobra: 
Aquitania v Cherbourg 

29. oktobra: 
lie de France v Havre 

31. oktobra: 
Vulcania v Trst 

4. novembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

6. novembra: 
Europa v Bremen 

7. novembra: 
Champlain v Havre 
Conte di Savola v Genoa 

11. novembra: 
Aquitania v Cherbourg 
Normandie v Havre 

14. novembra: 
Rex v Genoa 

18. novembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

."0. novembra: 
Bremen v Bremen 

rl . novembra: 
Lafayette v -Havre 

i Saturnia v Tfrst 
' -5. novembra: 

Normandie v Havre 
Berengaria v Cherbourg 

-8. novembra: 
Conte di Savoia v Genoa 

2. decembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

3. deecmbra: 
Champlain v Havre 

4. decembra: 
Europa v Bremen 

5. deecmbra: 
Vulcania v Trat 

9. decembra: 
Normandie v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

12. deecmbra: 
Rex v Genoa 

5. decembra: 
Bremen v Bremen 

16. decembra: 
Queen Mary v Cherbourg 

-6. decembra: 
' Normaudie t Havra 

iV 


